
Na 

PODER ESPECIAL 

Yo, Robert L. Steer, mayor de edad, casado, de domicilio en Lenexa, Kansas, Estados 

Unidos de America, a través del presente instrumento y como representante legal de la 
compañía SEABOARD OVERSEAS LIMITED, confiero PODER ESPECIAL, amplio y suficiente como 

en derecho se requiere, a favor del señor Jorge Luis Lazo Jouvin, Ecuatoriano con domicilio y 
residencia en Guayaquil, Ecuador, para que, en los términos del articulo 6 de lay Ley de 

Compañías de Ecuador conteste las demandas presentadas en el Ecuador en contra de mi 
representada y cumpla las obligaciones respectivas del poderdante incluyendo el formulario de 
Nómina de Socios o Accionistas. El presente poder incluye la facultad de realizar todos los actos 

y contratos necesarios para el cumplimiento de las facultades establecidas. 

Dado en la ciudad de Merriam, Kansas, USA, a los 11 días del mes de abril de 2011. 

AG 
Robert L. Steer, Director 
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T “Robert tí eer, of legal ge, married, domicile in Lenexá, Kansas nited States ( 

Amefica, acting on behalf of SEABOARD OVERSÉAS LIMITED” hereby grant sufficient speciaR 
doll to Mr. Jorge Luis Lazo jouvin, of lega) age, marri , domicile in Guayaquil, Ecuador,.-> 
through_the present instrument, confer special powers, ( xtensive and sufficient asii Tight 
required, IN favor of jorge Luis Lazo Jouvin, Ecuadorian/citizen with residence in Guayaquil, 
Ecuador, so that, in 1 Article 6 of the Ecuador Cómpanies Law, to answer the demands presented 
in the Ecuador Law against My representatio! and comply! with the respective obligations of the 

special power, including, but noblimited to, signing the Annual Report of a Foreign Shareholder. 
The present power includes the faculty to carry out all thé acts and necessary contracts for the 
compliance of thefaculties established. ! 

“Signed in the city of Merriam, Kansas, sa, enis o day of April, 2011. / a, 
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Robert L. Steer, 1 Director A No / 
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COUNTY OF JOHNSON 

The foregaing aru before me on this 21* day of April, 2011 
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APOSTILLE A 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

Country: United States of America 
4 

This Public Document EN 

2. has been signed by JULIE ANN FOSTER-PEYTON 

3. acting in the capacity of Notary Public 

4. bears the seal/stamp of the State of Kansas 

Certified 

5. at Topeka, Kansas 

6. the 27th day of April, A.D. 20112 

OS o, a CN Pe, 

Ay Kris W Kobath, Secretary of State 7 A : 
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TRADUCCIÓN DEL INGLES AL ESPAÑOL DE UN DOCUMENTO COMP 

POR DOS CARILLAS EN TOTAL 

APOSTILLA 

CONVENCIÓN DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961 

1.- PAÍS: ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

    

_ ¿ESTE DOCUMENTO PÚBLICO AA 

2, HA SIDO FIRMADO FOR pUE ANN FOSTER-PÉVTON o 

/3.-  ACTUANBO-EN SU CALIDAD DE NOTARIA ÉÚBLICA S 

la. — LÉEVANDO EL SELLO/TIMBRE DEL ESTÁDO DE pe o Ñ 
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A 7. PORKRIS W KOBÁCH, SECRETARIO DIS ESTADO. a Y 7 
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HAY UNA FIRMA 

A Ñ AN 

Y 
1 

yu



  

   

   
   

    

   

  

   
   

         

   

Quid E y 

TA DE ¡ADUCTOR: Continúan una carilla cuyo primer párrafo (hasta a ple dé-. o 

firma) se encuentra redactada en idioma Español y a continuación su réspes iva 

traducción al idioma inglés, sobre lo cual doy fe y testimonio de que dicha traducción 

es correcta. > 

ESTADO DE KANSAS 

CONDADO DE JOHNSON 

El PRESENTE DOCUMENTO FUE PUESTO A MI CONOCIMIENTO EN ESTE a 

DÍA DEL MES DE ABRIL DEL 2.011, POR ROBERT L. STEER. 
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i Inglés 4 Español según hi 

que mgfue presentado. Guayaqui, 17/de Noviémbre del 
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